
Datasheet

DIGITUS Tarjeta Add-On M.2 NGFF / NVMe SSD PCI
Express 3.0 (x4)

DS-33170
EAN 4016032464419

Tarjeta Add-On M.2 NGFF/NVMe SSD PCIexpress compatible con
B, M y B+M Key, tamaño 80, 60, 42 y 30 mm

Esta tarjeta adaptadora PCIe x4 es apropiada para soportes de
memoria M.2 / NGFF (NVMe) con B, M, B+M Key y las dimensiones de
2230, 2242, 2260 y 2280. Junto con la interfaz x4 y el estándar PCIe 3.0
es posible realizar una transferencia de datos de hasta 6 Gbps
(32GT/s). Los soportes de memoria se pueden conectar, a elección, a
través de la interfaz SATA integrada con SSD M.2 SATA o a través de la
interfaz PCIe con SSD NVMe PCIe. Conecte el turbo con la tarjeta
Add-On multifunción M.2 PCIe 3.0 de DIGITUS®.

Utilice SSD M.2 NGFF/NVMe en ranuras PCIe x4 en la placa base -
B & M Key

• Tarjeta adaptadora para ranuras PCIe x4/ x8/ x16
• Compatible con PCIe 3.0 (x4)
• Velocidad de transferencia de datos: hasta 6Gbps (32GT/S)
• Compatible con SSD NVMe Key B/M M.2, incluyendo 2230, 2242,

2260 y 2280
• Tamaños de disco duro: 80, 60, 42 y 30 mm

• Compatible con SSD M-Key M.2, B-Key y B+M Key M.2 SSD
• Tipo de bus: PCIe 3.0 (conforme a la especificación PCI Express

Rev. 3)
• SATA: 3.0 (conforme a la especificación SATA Rev. 3)
• Retrocompatible con placas base PCIe 2.0 y 1.0
• Alimentación eléctrica a través de la interfaz PCIe (3,3 V)
• Sistemas operativos compatibles: Windows10/8/8.1/Server 2012

R2/Linux/Ubuntu
• Dimensiones:  11,4 x 7 x 2 cm (anch. x prof. x alt.)
• Peso: 41,2 g

Package contents

• 1 tarjeta Add-On M.2 NGFF / NVMe SSD PCIexpress 3.0 (x4)
• 1 soporte para ranura de perfil bajo
• 1 cable SATA
• 2 tornillos de fijación
• 1 destornillador
• 1 guía rápida

Logistics

Number
(pcs)

Weight
(kg)

Depth
(cm)

Width
(cm)

Height
(cm)

cm³

Packaging Unit Carton 40 5.82 38.00 28.00 30.00 31,920.00

Packaging Unit Inside 1 0.15 0.00 0.00 0.00 0.00

Packaging Unit Single 1 0.15 13.00 14.00 3.00 546.00

Net single without Packaging 1 0.04 7.00 11.40 2.00 0.00
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Safety notes

• Apague completamente el ordenador y desconéctelo de la red eléctrica antes de instalar o extraer la tarjeta de red.
• Las descargas estáticas pueden dañar el producto o el PC. Tome medidas contra las descargas estáticas (ESD) al instalar el producto, por ejemplo,

lleve una muñequera antiestática.
• Antes de la instalación, toque la superficie metálica de la carcasa del PC u otro objeto conectado a tierra para conectar a tierra cualquier carga ESD

a través de la carcasa.
• Evite utilizar demasiada fuerza al conectar el producto al PC.
• Asegúrese de que los cables están conectados correctamente, sin estirarlos en exceso ni dañarlos.
• Evite tocar los contactos del producto con los dedos para evitar la corrosión o la carga estática.

EU responsible person

EU based economic operator ensuring the product complies with the required regulations.

ASSMANN Electronic GmbH
Auf dem Schüffel 3
Lüdenscheid, Germany
https://www.assmann.com
info@assmann.com
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